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IMACHBMEHHASI HAYUYHAS PEUb B PAMKAX JIMHI BUCTUYECKOH

KATETOPU3AIIMU U KOHUEIITYAJIM3AIIUA
(OIBIT JIUHI'BOKOI'HUTUBHOI'O UCCJIEJJOBAHUA)
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AHHOTALUSA: CMambsl NOCEAUEHA U3YHEHUIO CIMPYKIMYPUPOBAHUSA NUCLMEHHOU HAYYHOU peyu 6 KOHmeKcme JUHe-
BUCIUYECKOU Kame2opull Op2anu3ayuy HayuHo20 mexcma (Ha Mamepuane pyccko2o u aH2IUliCKo20 A3bikos8). B
coomeemcmauu ¢ OaHHOU Kamezopuell HaAy4Hblll MEeKCm 8 Kauecmee Hay4Hou pabomuvl MOOEIUPYemcst 8 pamMKax
Ce0yIowuUx KOMROZUYUOHHBIX YaCmell: cOOmEemcmayiouee Ha36anue HayuHol pabomel, ee CMYynUmMenbHas
uyacme, enasuas yacme u 3axmodenue. CooepicamenbHo-KOHYENMyaibHblll ACNeKm OaHHbIX KOMHOSUYUOHHBIX
yacmeti HAY4HO20 MEKCMa CMPYKMypUpyemcs Ha 0CHOGe UCNONb306aHUA: 1) 00wenayuHoll nekcuku u 2) mepmu-
HONO2UYECKO20 CLOBAPS TUH2B00UOAKMUKU 8 KAYeCmee ULIOCIPAmueHo2o mamepuana. /launvie KoHyenmyaibHsle
noocucmemyl A3bIKA HAYKU QYHKYUOHUPYIOM HA YPOBHE COOMEEMCMEYIOUWUX JIeKCUKO-SPaAMMAmuyeckux (kame-
20PUATILHBIX) CIPYKIYD, PACCMATPUBAEMBIX 8 MEPMUHAX TUHESB0KOSHUMUBHBIX MOOELEl PACCYHCOCHUSL, De4egblX
Gopmyn, A3LIKOGLIX CPEOCMEB BbIPAICEHUS, XAPAKMEPHBIX OISl HAYUHO20 CIMUTIA NUCOMEHHOU peyl.

KuroueBble €10Ba: nucbMeHHAs HAYUHASA pedb, Kame20pus Op2aHU3ayuu Hay4Ho20 mekcmd, KOMNO3UYUOHHbLE
uacmu Hay4Ho20 mekcma, 0oujeHayuHas 1ekcuKa, mepmMuHoI0SUecKull c108apb, KOHYENnyaibHble NOOCUCHEMbl
A3bIKA HAYKU, IEKCUKO-2PaMMamuyeckue (Kame2opuaibHole) CmpyKmypbl.

Abstract: the article is concerned with the study of structuring academic writing in the context of the linguistic
category of academic text organization (with illustrations of the Russian and English linguistic materials). Ac-
cording to this category, academic text modelling is presented within the following composition parts: the title of
an appropriate academic text, its introductory part, the main part and concluding remarks. The content concep-
tual aspect of these composition parts of an academic text is generated on the basis of using: 1) academic vocabu-
lary and 2) the terminological vocabulary units as illustrations related to learning English for academic purpos-
es. These two conceptual subsystems of the language of science function at the level of the appropriate lexical
grammatical (categorical) structures regarded as cognitive linguistic models, speech patterns, words, word
combinations, phrases characteristic of the academic writing style.

Key words: academic writing, the category of academic text organization, the composition parts of an academic
text, academic vocabulary, the terminological vocabulary units, the conceptual subsystems of the language of
science, the lexical grammatical (categorical) structures.

The well-written scientific paper should report its original data in an organized
fashion and in an appropriate language. A scientific paper is primarily an exercise
in organization; it should be highly stylized, with distinctive and clearly evident
component parts. Each scientific paper should have, in proper order, its Introduction,
Materials and Methods, Results, and Discussion.

BBenenue

CoBpeMeHHast TMHTBUCTUKA PA3BUBAETCS B €IUHCTBE
JBYX IOAXON0B — KOMMYHHKATUBHOIO XU KOTHUTUBHOIO
(mo3HaBaTenbHOTO). Takoi CHHTE3 COOTBETCTBYET IpeI-
METY HCCIEJOBAHUA, B KAYECTBE KOTOPOIO BBHICTYINAET
HayYHBII AUCKYPC/TEKCT, aKTYaTU3UPYIOMINIf KOMMYHH-
KaTUBHO-KOTHUTUBHYIO (DYHKIIUIO SI3bIKA B PaMKax U3y-
YEHM KaK JIMHIBUCTUYECKHUX, TaK U SKCTPAJIMHIBUCTH-
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R. Day[1, p. 43]

YECKHUX ACIIEKTOB €ro (PyHKIIMOHUPOBAHUS (HalpuUMep,
COIMOKYJIETYPHOTO, INHI'BOAUJAKTHYIECKOTO, HAyYHO-Me-
TOJIOJIOTHYECKOTO). JIMHTBOJMTAKTUYECKHIA ACTIEKT U3Y-
YEeHUS HAYIHOTO TEKCTa (B 00IaCTH HAyIHOTO TO3HAHS)
MPE/ICTaBISET OCOOBIH MHTEPEC C TOUKH 3PEHUS MOJe-
JUPOBaHMs B3aUMOAEHUCTBUSA fA3bIKA, KYIbTYPhl PeUd B
MIPOCTPAHCTBE HAYYHOM U MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKa-
nuu [2, c. 255]. Bnagenne HopMamMu JUTEPaTyPHOTO
SA3bIKa U SI3bIKOM HAayKH — 3TO IMOKa3aTellb KyJIbTYyphl
MBILUICHUS U KYJIBTYpPHO-S3bIKOBOW KOMITETEHIIUU JTHY-
HOCTH B €€ IeATEIbHOCTHO-KOMMYHHKATUBHOM aCIIEKTe
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B paMKaX JUCKYPCHBHBIX IIPAKTHK Yepe3 MPU3My COOT-
HOILEHUS «SI3bIKOBas TUYHOCTH — SI3IKOBOE CO3HAHUE —
SI3BIKOBAs/HAyYHAs KapTuHa Mupay [3, ¢. 536].

B pamMkax cOBpeMEHHBIX TEXHOJOTMHA OOyueHHUs B
005IaCTH BBICIIETO MPOQeCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHUs 10
npoduiio « THOCTpaHHBIH A3bIK» (AaHITTMHCKUH KaK mep-
BBIi MHOCTPAaHHBIN s3BIK) 0CO00€ BHUMaHHE B y4eO-
HO-00pa3zoBaTeNbHOM MpOoIlecce HEOOXOIUMO YIEISTh
TaKUM BHJIaM PEUEBOH JIEATEILHOCTH, KOTOPBIC HAIIPaB-
JICHBI Ha aKTUBHU3AIMI0 KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTUBHOM
JesITeNbHOCTH oOydaromuxcsi. Hanpumep, B mpaxkTuke
9KCTEHCHBHOTO YTCHHSI y4eOHO-HAYYHBIX TEKCTOB, 00-
LIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKUX MATEPUAIOB aHIVIOSA3bIYHON
Mpecchl clIeayeT UCIOIb30BaTh TAKUE THUIII KOHTPOJIb-
HBIX 33/IaHUH (HarpuMep, B opMe BOIIPOCOB), KOTOPBIE
HaIpaBJieHbI Ha JOCTMKEHHE TTyOOKOTO MPOHUKHOBEHUS
B CMBICIT YUTAEMOTO C LIENbI0 aKTyaJIn3allui aHAJUTH-
YeCKUX, TMNOTeTHYECKUX, OLEHOUYHBIX CYKAeHUI B
mporecce 00CyKIeHUs IPOUNTAHHOTO TekcTa [4, ¢. 39—
40]. JanHasi KOMMYHHKaTUBHO-pEUEBast JESITEIbHOCTh
(hopMHpYET CITOCOOHOCTH OCMBICIISTh, TOCTUTATh COJIEP-
YKaHWE, HaNIpUMep, MPOYNTAHHBIX AHIJIOS3BIYHBIX ITyOIIH-
LUCTUYECKUX MaTepUaJIOB, pa3BUBAET aHAIUTHUYECKOE,
KPUTHIECKOE, TBOPUECKOE, PE(PICKCUBHOES MEIILICHHE,
AKTUBU3UPYS OJHOBPEMEHHO KOTHUTHBHYIO (I103HAaBa-
TENBHYT0) CIIOCOOHOCTH 00YYarOIIIXCS K UCTIONB30BaHHE
COOTBETCTBYIOLIETO aHIIOSA3BIYHOTO CIIOBAPHOIO Mare-
puasia, BKIIOYask ynoTpediaeHue ooweHayyHou T1eKCUKu
U JUHEB00UOAKMUYECKOU MEPMUHON02UYU U3 00IacTH
00pa3oBaHUs U 00yUYEHHsI aHIITUICKOMY A3BIKY KaK HHO-
cTpaHHOMY. /laHHAs KOMMYHHMKaTHBHO-pEYEBast AesTeIb-
HOCTB 00YYarOIIUXCs TAKKE PACCMaTPUBACTCS B KOHTEK-
CTE PeYeMBICIUTEIbHON AeATEJBLHOCTH aKajeMHuye-
CKOTO THTIa M 3aCIyXHBAaeT NAJIbHEUIIETr0 pa3BUTHUS B
MPaKTUKE MUChbMEHHOW HAyYHOW pedu B paMKaxX WHOS-
3pI9HOTO 00pa3zoBanus. [Ipn 3TOM aKTyaaTbHOCTH U3yde-
HUS QaHIVIOS3BIYHON O0IIeHAYIHON JICKCHKH C €€ 9acTOT-
HOCTBIO yIIOTpeOJICHHUS B HAYYHOW PEUH HE BBI3HIBACT
COMHEHHH.

OO01eHayyHOH JIGKCUKON MPUHSATO Ha3bIBaTh Orpa-
HUYEHHBINA KPYT CJIOB TUTEPATypHOTO SA3bIKa, KOTOPHIE B
HAy4YHBIX TEKCTaX IPUOOPETAIOT 3HAYSHHUS, OTINYAIOIINE
9TH CJIOBA MO MX CEMaHTHYECKOMY HCIOJb30BAHUIO B
TEKCTaX XyJI0KECTBEHHOU JUTEpaTyphl, B CpPeACTBaX
MaccoBoil nHpopmarun. OOLIeHAyYHBIE 3HAYCHUS Pa3-
BHBAIOTCS U3 3HAYCHUH CIIOB, OTHOCSIIUXCS K OOIIENH-
TEpaTypHOMY A3bIKY. Takue cj0Ba B KauecTBE JIEKCHUYe-
CKUX EIWHUI] B COOTBETCTBYIONINX OOIIECHAYYHBIX 3HA-
YEHUSX IPHUOOPETAIOT CTAaTyC CEMaHTHKH OOIIeHAy YHBIX
TEPMHUHOB (OOIICHAYYHBIX MOHITHN) MPU (HYHKIIMOHH-
POBaHUM B HAYYHOM CTHJIE PEYH U B PA3IMYHBIX HAyYHBIX
chepax mpodeccHoHaANIBHOM aesTenabHOCTH [5, ¢. 38].
OO01eHayyHas JIEKCHKa BBIPAXKAETCs OTIIAroJbHBIMHU
CYILECTBUTENBHBIMH (HAIIpUMED, Hanpasienue, cooep-
Jrcanue, ymeepoicoenue), CyeCcTBUTENbHBIMU HENNIaroJlb-

HOTO MIPOUCXOXKICHUS (HAIPUMED, MAMepUudbl, pe3yo-
Mamol, XapaKkmepucmukit), IpuIaraTeIbHbBIMA, TpUYa-
cTHsAMH, riaronamu. OOIIeHayYHAas TIaroIbHast ICKCUKa
y4acTByeT B 00pa30BaHHU MPOM3BOAHBIX UMCEH CyIIe-
CTBHUTEIILHBIX, UMCIONIUX OOICHAYYHbIC 3HAYCHNUS (Ha-
puMep, 0b6veouHerue, nouck) [5, c. 39—40].

Hayunblil CTHIIb U3JI0KEHUS TaKXKe BKJIIOYAET UC-
MI0JIb30BaHKE CHEIMAIbHOM JIEKCUKH. Benyiee mecto B
YHUCJIC CIICHMAJIBHBIX JICKCHUYCCKUX HOMI/IHaHI/Iﬁ ImpyuHaza-
JeXKUT TepMUHaM. « TE€pMHH — 3TO CJIOBO HJIH CIIOBOCO-
YyeTaHue, CIy)Kalllee CPeICTBOM HOMUHAIINH OIPEICIICH-
HOTO TIOHSTHS B CHCTEME MOHSATHH HAyKH, TEXHUKU U
Ipyrux chep mpodheCcCHOHANTBHOMN JeSITETbHOCTH U OC-
HOBaHHOE Ha Je(UHUIUN |5, ¢. 108]. COOTBETCTBEHHO,
«TEPMHHOJIOTHS COCTABIISIET SIPO CHEHATBHOMN JIEKCUKU
U MOXET pacCMaTpHUBaThCsl KaK CAaMOCTOSATENbHAS TIOJI-
cHCTeMa OOIICHAIIMOHATBHOTO A3bIKa, 00CITYKUBAIOIIAS
npodeccruoHanbHbie chepsl o0meHus» [TaM xe]. Takum
00pa3oM, Hay4YHbII CTHJIb TUCBMEHHOW PeYH aKTUBU3H-
pyeT QyHKIMOHHPOBAHHE KaK OOIICHAYYHBIX JIEKCHYE-
CKHX €OUHMUIL, TaK " CIICIIHAJIBHBIX (TepMI/IHOHOFH‘{eCKHX)
JICKCUYCCKUX €OWHUI], KOTOPBIC B3aI/IMO}IeI‘/JICTByIOT B
MPOIIECCE HAYYHOTO M3JIOKEHHUS, CHCTEMHO YIOPSIIOUH-
Bas M CBA3BIBAS €TO B €IMHOE IIEJI0€ C LENBI0 CO3IaHuUs
Hay4qHOTO TEKCTa (IUCKypca).

B aHMOsA3BIYHBIX HAYYHBIX paboTax OOIIeHAy9HAs
nekcuka (academic English, academic vocabulary in
English) paccmarpuBaeTcsl KaK CJIOBaph OOIIEHAy4HOM
JIEKCUKH, KAK COOTBETCTBYIOIIAs MOJCUCTEMA S3bIKa
HayKH, UCIIOJIb3yeMas B HAyYHOH peun B J000i chepe
HayKW U TEXHUKH B OTJIMYHE OT CHCHHaJ’IbHOﬁ TCPMUHO-
JIOTUYECKOU JIEKCUKH, XapaKTEpHOU JUIsl TOM MM WHOMU
obmactu 3Hanma. OOmeHayyHas JIeKCchKa — 310 “...the
kind of vocabulary that is used in academic speech and
writing regardless of which discipline you are concerned
with. So it considers words and expressions like concept,
cast doubt on previous research, put forward a theory
and come to a conclusion. It does not deal with the spe-
cialist vocabulary of any particular subject such as medi-
cine or physics. Such specialist terms are often relative-
ly easy to master — they will be explained and taught as
you study the subject... However, it is the more general
words used for discussing ideas and research and for
talking and writing about academic work that you need
to be fully familiar with in order to feel comfortable in
an academic environment” [6, p. 6].

SI3BIK CIY’)KUT HE TOJNBKO CPEIICTBOM II€pelavdr HH-
dbopmarnuu (HampuMep, B Tpollecce IKCTCHCUBHOTO
YTEHHS COOTBETCTBYIOIINX MaTepHaIIOB), HO H allliapaToM
ee epepaboTKH A1 00CCIICUeHHS peaTi3aii BEICIICH
KOTHUTHBHOW (DYHKIIUH YelloBeKa — aOCTPaKTHO-JIOTH-
94eCKOro BepOaIbHOTO (CIIOBECHO-TIOTMYECKOT0) MBIIILTe-
HUSI B paMKax akTyanu3aiuu: 1) paboTsl ero co3HaHus U
CaMOCO3HaHUs, 2) ero CIoCcOOHOCTEe Ha YpOBHE Bep-
63J’II)HOI>1 KOMMYHUKallUY, a TAK)KE CUCTEMATU3allU1 €Tro
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Tlucomennasn HAay4yHas pedb 6 pamMKax AUHEBUCTMUYECKOU Kameecopuzayuu u KoHyenmyaiusayuu...

COIMANFHOTO ¥ KYJIETYPHOTO OIIBITA C IIENBI0 OBIAICHUS
HaBBIKaMH IIPO(eCCHOHATLHON peUur, OCHOBAMH HAYTHON
peUH B paMKax CTpeMJICHHS K 0ECKOHETHOMY ITO3HAHHIO
Y peoOpa3oBaHuUI0 OKpYKatollero Mupa. s obecnede-
HUS BOBMOXKHOCTH T1epeiaBaTb 00beMbl HH()OpMAaLUK HEe
TOJIbKO KOHKPETHOT0, HO M aOCTPaKTHOTO Xapakrepa
(6arogapsi pa3BUTHIM CIIOCOOHOCTSIM YelloBeKa K al-
CTPAKTHOMY MBIIIUICHUIO), BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTb
W3y4YCHHs 00LeHAYYHO JIEKCUKH B ITporiecce ee QyHK-
[IMOHUPOBAHUS B MUCHbMEHHOM HAyYHOW PEYH, HA YPOBHE
COJIEPKATENIbHO-KOMIIO3UIIMOHHOW OpPTaHU3AIMHA TaKOH
pedn, KaK HaygHOTO TEKCTa, HApHUMeEp, B KOHTEKCTE aH-
DIUHCKOTO HAYYHOTO CTIJISI M B PAMKaX JIMHT BOAWIAKTUKH.

JefiCTBEHHBIM METOAOM H3YUYCHHS AHIIOS3BIYHON
obmenayuHnolt nexcuku (academic English, academic
vocabulary in English) sBnsercs ee (yHKIIMOHATIbHAS
iaccupukanus (academic vocabulary in use) Ha conep-
JKaTeIbHO-KOHIICTITYaIbHOI OCHOBE U Ha YPOBHE TeMa-
TUYECKUX/TIPEIMETHBIX TPYII B KOHTEKCTaX akajeMuyie-
CKOTO THTA. YPOBEHb TEMaTUYECKUX JIEKCUKO-CEMAaHTH-
YECKUX TPYII CO3JaeT METOMNOIOTHIESCKYIO OCHOBY JIJIS
W3y4YeHUs1 0COOCHHOCTEH (DYyHKIIMOHMPOBAHUS AHIIIMH-
CKOH O0IIIeHayYHOM JICKCUKH B COOTBETCTBYIONUX KOM-
MTO3UIMOHHBIX YACTSAX KaK KOHTEKCTaX MICEMCHHOM Ha-
YYHOU peuu, HaIpuMep, B paMKaXx CIICIYIONIIX TeMaTH-
YeCKHX KOHTEKCTOB Hay4qHO peun: 1) research and study
aims; 2) sources; facts, evidence and data; 3) processes
and procedures; 4) cause and effects; 5) opinions and
ideas relating to the analysis of results, points of view;
6) evaluation and emphasis; 7) summary and conclusion
[6, p. 34].

Ha ypoBHe nuchbMEHHON Hay4HOH pedyd coaepka-
TEIbHO-KOHIIETITyalbHasi OCHOBa TEKCTOMOPOXKACHUS
AKTYaJIM3HPYETCS B PAMKax ero KaTeropuajibHO-OpTaHu-
3aI[MOHHBIX YaCcTeH Ha 0a3e NCITOIB30BAHMS JJOTHYECKOM,
MEHTAJTbHON (COOTHECEHHOW C PEYEMBICTUTEIHLHBIMU
MPOIIeCCaMK/CTPYKTypaMH ), SM(PaTHUCSCKOH, OLIEHOYHOM,
MOZAAJIBHOU JIGKCHKH, 00JIaJafoIIei COOTBETCTBYIOIIIMU
(YHKIIMOHATHHBIMA Ka9eCTBAMHU, THITHYHBIMHA JJIsI KOH-
LENTyaJbHOTO (HayYHO-TIOHSITUIHHOTO0) CIIOBaps OOLLEeHa-
y4HOU Jekcuku [1, p. 595]. ObOmeHnayyHas JieKcHKa,
penpe3eHTUpys KOHIIETITyalbHbIE €TUHCTBA B CHCTEMA-
TU3UPOBAHHOM BHJE (Ha JIEKCHKO-TPAMMATH4€CKOM
YPOBHE), TAK)KE BBIIIOIHSACT METaTEKCTOBYIO (PyHKIIHIO B
paMKax OpraHH3aIliy U pa3BepThIBAHUS HAYIHOTO H3JI0-
JKEHUS1, 00eCTIeurBas P STOM €r0 JIOTHYHOCTD, ICHOCTb,
OCMBICIIEHHOCTb, CBSI3HOCTB, ITOCIIEIOBATEIBHOCTD, /U~
HaMHUYHOCTb, 3aKOHYCHHOCTS [Ibid., p. 593-594]. Takxum
o0paszoM, oOlIeHay4YHas JEeKCHKa OPHCHTHPOBaHa Ha
TEKCTOBYIO OPTaHH3ALHUI0 HAYYHOTO M3JIOKEHHS B TEp-
MHHaX: 1) KOMOWHATOPHOTO CJOBapsi OOIIeHAYYHOH
JICKCUKY (HA YPOBHE CIOBAPHBIX/JICKCUUECKUX CIUHHIIL,
WX 3HAYEHHH U MPOU3BOAHBIX, KIIOUEBBIX CJIOB, CIIOBO-
COYETaHMIA, yCTOWYMBBIX BRIPAKEHUI) 1 2) COOTBETCTBY-
FOLIIX TEMAaTUYECKH U COACPKATENbHO CBA3aHHBIX TPYIIT

o0ImIeHayYHOH JIEKCUKH, aKTyaJH3HpPYEeMBIX B OIpese-
JICHHBIX JIGKCHKO-TPAMMATHIECKAX MOJEISIX M KOHTEK-
cTax HayyHoro usnoxenus [Ibid., p. 591, 595].

B kadecTBe WILTIOCTPATHBHBIX IPUMEPOB HIKE ITPH-
BElICHBl KOHTEKCTHl HAyYHOT'O H3JI0KEHUS, KOTOpbIE
OpUEHTHUPOBaHbI ()YHKIIMOHATIHLHO U IPEIMETHO Ha KaTe-
TOpPHAJIBHYIO OpraHU3alMI0 MMCbMEHHOM HayyHOU peun
(B paMKax ee KOMITIO3UIIMOHHO-TEKCTOBOM MPE3EHTAIINH ).
JlaHHBIE KOHTEKCTBI HAYYHOTO U3JIOKEHHUS PEIIPE3CHTH-
PYIOTCS Ha OCHOBE HCIIOJIB30BAHMS OOIICHAYYHOH JIEK-
CHKHM Ha YPOBHE €€ COOTBETCTBYIOIIUX CONCPKATEIb-
HO-TEMaTHYECKHUX SANHCTB U CHCTEMHO YIIOPSIIOYEHHBIX
JIEKCHKO-TPAMMAaTHIECKUX CTPYKTYP B KaUECTBE TOTOBBIX
Mozesell HayYHOTO U3JIOKEHHS. DTO JICKCHYCCKHE CaU-
HUILIBI, UX 3HAYCHUSI ¥ IPOU3BOHEIC, KIIFOUCBEIC CIIOBA U
UX CIIOBOCOUYETaHUs, (pa3bl, YCTONUUBBIC BBIPAKCHUS,
peueBbie GOPMYIIBI, MOIEIH U 00pa31bl HAYYHOTO U3JI0-
JKeHHS, T. €. peub uneT o «CioBape 000pOTOB U coueTae-
MOCTH OOLIEHAYYHOH JIEKCHKH» B paMKax HaydyHOTO
CTWJISI MUCbMEHHOM peud [1, p. 7].

KoHTHHYYM 3HaueHwMii (Ha ypOBHE LIEIOCTHOTO KOH-
HENTYaILHOTO MPEICTABIICHUS 3HAUSHUH 1 COYETAEMOCTH
o01IeHayYHOH JIEKCHKH) OPMHUPYETCsI pa3HOOOpa3HBIMHU
OTIpeIENICHUSIMH, YTOUHSETCST IMEHHBIMH, TIPEATI0KHBIMI
Y TJIarOJIEHBIMHA KOHCTPYKIMSIMH, JOTONHSETCS TIPOU3-
BOJHBIMH CITIOBAMH U HX COYETAEMOCTHIO, BKIIOYAst IPU
3TOM OJHOTUIHYIO JIEKCHKY — aHAJOTH, CHHOHUMBI U
aHTOHUMBHI [ 1, p. 592]. CooTBETCTBEHHO, JaHHBIE S3bIKO-
BbIE CPEJCTBA HAYYHOI'O H3JIOKEHUS JEMOHCTPUPYIOT
cienyrome QyHKIMOHAIbHBIE KauecTBa OOLIeHayYHOI
JIEKCUKU:

— JIMana3oH ee KOMOMHATOPHBIX BO3MOXHOCTEH;

— ee¢ KOHIENTyaJIbHBIH (TTOHATHIHHO-CMBICIOBO)
MOTEHITNAI, aKTUBU3UPYEMBIii B TIPOIIECCE MOJIEIIUPOBa-
HUSI COOTBETCTBYIOIIETO IPEIMETHOTO COACPIKaHUs Ha
YPOBHE CUCTEMHOI TEMaTHYECKON OpraHnu3aiii KOHTEK-
CTOB MMCbMEHHOW HAYYHOM PEUr B paMKaXx €€ KaTeropu-
aTBHOTO (TEKCTOBOIO) CTPYKTYPHPOBAHHS C IICIBIO
CO3JJaHUs HAYYHOTO TEKCTA.

[puBeneM WLTIOCTpAaTUBHBIC TPUMEPHI KOMOHHATOP-
HBIX BO3MOXKHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS aHTIUHCKON
oOmieHay4yHol Jekcuku. Takue BO3MOKHOCTH OOIIeHa-
YUHOH JICKCUKHU PEalIU3yI0TCsl HAa yPOBHE aKTyaJIn3aIuy
ee coepKaTeIbHO-KOHIIEITYalbHOIO MOTCHIHANa B
paMKax KOMITO3UITHOHHO-TEKCTOBOTO M TEMaTHUECKH-0-
PUCHTHPOBAHHOTO CTPYKTYPHUPOBAHHUS TMCEMEHHON Ha-
YYHOU peun.

1. Describing problems, research methods, processes
and procedures (deal with a problem, resolve/solve a
problem, experience difficulties, research methodology,
employ/use a method, carry out a procedure, an experi-
mental study, a case study, empirical observations).

2. Presenting and developing an argument (put for-
ward an argument, advantages and disadvantages, fur-
thermore/moreover, for example).
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3. Making connections (relating to logical thinking:
connect data and evidence, correlate with activities, in-
teraction, interrelated effects/problems).

4. Classifying (relating to classes, order, division:
consist of components, structure (the way in which the
parts of an academic text as a system are arranged), a
category (a group, e.g., of linguistic units which share
some significant characteristics), characteristics, simi-
larities, differences, general and specific groups).

5. Comparing and contrasting (distinction, in con-
trast, similarly, the same as, on the one hand, on the
other hand).

6. Evaluation and emphasis (inadequate, contradic-
tory, fundamental problems, a significant piece of re-
search. The research underlined/highlighted the need for
further investigation).

7. Summary and conclusion (bring to a close, draw
the following conclusions, summarise the main points)
[6, p. 4, 92, 94, 96, 98, 106, 108; 7, p. 86].

B pamkax comepKaTenbHO-CTPYKTYPHOTO MOJIEIIH-
poBaHus JaHHOTO BBemeHust Kak HaYaJIbHON KOMITO3H-
LIMOHHOW YaCTH HACTOSIIEH CTaThu (B KOHTEKCTE €€ CO-
OTBETCTBYIOIIETO Ha3BaHUs ) 00CYKIaeTCs CONepKaTeIb-
HO-TEMaTHYECKHI acIeKT JaHHOU cTaThu, popMyHupy-
eTcsl mpobieMa MCCIeIOBaHUS, CHCTEMAaTU3HPYIOTCS
COOTBETCTBYIOIINE HUJUTIOCTPATUBHBIC MaTEepHATBl U
KOMMEHTHPYIOTCSI METOIBI UX HCCICHOBAaHUS (IJaHHAS
LeJieBasl YCTaHOBKA IpUBeNcHa B Jnurpade cTathu).
COOTBETCTBEHHO, aHIIIOS3BIYHAS OOIIICHAYYHAS ICKCHUKA
Kak BepOasibHasi OCHOBA CTPYKTYPUPOBAHUS HAYAIbHOU
KOMITO3UIIMOHHOM 4acTH TEKCTa NUCbMEHHON Hay4yHOMH
peYH MOXKET OBITh IPHBE/ICHA B CHCTEMY B PAMKaX COOT-
BETCTBYIOIIHMX JHHIBOKOTHUTHBHBIX CTPYKTYp, TEMAaTH-
YECKHM OPUCHTUPOBAHHBIX HA PACKPBITHE COIACPIKATEIb-
HO-KOHIIENITYaJbHOTO TOTEHIIHATa TAaKUX KIIFOYEBBIX
CIOB-TIOHTHI, Kak “Materials”, “Methods”, ykazaHHBIX
B IPUBEICHHOM JnHIpade, BKII0Tas IETEBYIO yCTAHOB-
Ky uccienoBanus (setting a goal) [1, p. 5]. Jlannsie
QHIVIOS3BIYHBIC KITFOUEBEIE CJIOBA PACKPBIBAIOT COJECpIKa-
TENFHO-TEMATHYECKUI aCHEeKT U JIEKCHKO-CHHTaKCHYe-
CKYIO OCHOBY MOCTpOcHUsI BBeeHUs Kak COOTBETCTBY-
olell KOMIIOHCHTHON YacTH CTPYKTYPUPOBAHUS HAy4-
HOTO TekcTa. Hibke mpuBeIeHbI HILTIOCTPATHBHBIC IPH-
MepHBl UCTIONIB30BAaHMS aHIIMHCKOI OOIICHAyYHOH JIeK-
CHKH B paMKaX COOTBETCTBYIOIIHMX JINHTBOKOTHUTHBHBIX
CTPYKTYP, QYHKIIMOHUPYIOIINX B KOHTEKCTE TOCTPOCHUSI
BBOJIHOW KOMITO3UITMOHHOW YaCTH HAyYHOTO TEKCTa/h3-
noxxenus. Hanpumep:

Summarizing/overviewing the primary sources of
information is considered/is under consideration in this
part of the present article. Presenting the study of
academic vocabulary in use is examined/outlined in this
paper.

The present investigation is undertaken to survey/to
identify the structure of academic writing. The present

paper is concerned with the study of text organization
within academic writing.

The article deals with discourse structuring. It focus-
es on/concentrates on an innovative approach to dis-
course Structuring in terms of a cognitive linguistic
analysis. This approach/method combines functional with
formal explanation [1, p. 13-14].

I'maBHas yacThb

OcHOBOI1 M03HaHMS SA3bIKA HAYKH B 00JIACTH SI3BIKO-
BOro 00pa3oBaHusl (JIMHTBOAUJAKTHKH) ABJISETCS MUCH-
MeHHasl Hay4yHas peub B KOHTEKCTaX CTPYKTYPUPOBaHUS
HAy4HOTO IUCKYpPCa/TeKCTa B paMKax JIMHI'BUCTUYECKON
kateropun «Opranuzanus tekctay (TEXT ORGANI-
ZATION) [1, p. 5]. Peub unet o comepkaTelbHO-KOM-
MO3HUIIMOHHBIX CTPYKTYypaxX / KOMIIOHEHTHBIX YacCTAX
Hay4HOI'0 JUCKypca B paMKax JIMHI'BUCTUKHU TEKCTa. DTO
BBenenue, IltaBHasi yacThb, 3aKjJII0UYeHHE, BKIIOUAS
Ha3BaHHUe COOTBETCTBYIOIIEH HaydHO! paboThl. Conep-
JKaTeIbHO-KOMITIO3ULIMOHHBIN acniekT I1aBHOH YacTH
HAy4HOTO TEKCTa PACKPhIBAETCS Ha OCHOBE JIEKCUYECKOM
CEMAHTHKH KJIIOYEBBIX CIOB-MOHATHH “Results”, “Dis-
cussion”, ykazaHHBIX B IPUBEIEHHOM BhbIIIEe JNUrpadge.

ConepxarenbHO-KOHLENTYaIbHOE HATOTHEHUE KOM-
MO3UIMOHHBIX YaCTel KaK CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
Hay4YHOU pedyH TPaKTyeTCs B JaHHOM cTaThe B TEPMHUHAX
JUHTBUCTHYECKON KOHIETITyaTH3alMH U KaTeTOPH3AINN
(B KOHTEKCTE JINTEPATYPHOTO S3bIKa U €r0 KOMMYHHKa-
TUBHBIX cucTeM). I10sICHUM TaHHOE OCHOBHOE MOJIOXKE-
HUE HACTOSILET0 UCCIIEN0BAaHNS B PAMKaX JIMHTBUCTUKHI
TekcTa. Ha ypoBHE KaTeropu3aiuy HaOMIOmAeTCs COOT-
HOILIEHHE ¥ B3aUMOJEHCTBUE CIIEAYIOIINX S3BbIKOBBIX
KaTeropuii BepOarsHOI KOMMYHUKAUU. DTO IpaMMaTH-
YyecKas KaTeropus sA3blka — NpeAsioKeHHe U BbICKa3bIBa-
HUe (€AMHUIA PEUr) B paMKaX IpaMMaTH4eCKON CTPYyK-
TYPHI A3bIKA. DTO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKas KaTeropus B
paMKax JIGKCUKO-CEMaHTUYECKOM CTPYKTYPBHI SI3bIKa KakK
YPOBHS TUHTBUCTHYECKON KOHIIETITyaJ U3l — CIIOBO
KaK HOMHHATHBHAS CIMHHUIIA S3bIKA M CJIOBOCOYETaHUE/
¢dpaza B cocrtaBe MpeIOKEeHUs/BbICKa3bIBaHUS (TIpH
y4eTe COOTBETCTBYIOIIETO IPOU3HOCHTENEHO-(OHETH-
YECKOI'0 acleKTa JIEKCHYEeCKOM CUCTEMBI SI3bIKa U IPUHS-
TOi B Hel opdorpaduueckoit npaktuku). B mpomecce
(YHKIIMOHUPOBAHS TAaHHBIE S3BIKOBBIE/pEUEBBIE CTPYK-
TypHO-KaTeropuaibHble €IUHULBI 00pa3yloT JeKCH-
KO-TpaMMaTH4eCcKHUe eIMHCTBA 1 peaIn3yloT COOTBET-
CTBYIOIIHNA COACPKATEITHLHO-CMBICIIOBOH (TTOHSATUWHBIH/
KOHLIENTYaJbHBIN) TOTEHLIMAN Ha JIEKCUKO-TpaMMaTHye-
CKOM (CMHTaKCH4€CKOM) YPOBHE B KOHTEKCTaX MpeIio-
JKEHHI1/BBICKA3bIBAHUN, TEKCTOBBIX/PEUEeBBIX (parMeH-
TOB. JIGKCHKO-TpaMMaTHYECKHE ENUHCTBA PEIPE3CHTH-
PYIOT JIEKCHKO-TPaMMAaTHUYECKYFO CHCTEMY COOTBETCTBY-
IOLLEr0 JIMTEPATYPHOTO A3bIKA, BBHIIOJHAS IIPU 3TOM
(OYHKITHIO JIMHTBOKOTHUTHBHBIX CTPYKTYP B paMKax
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MIPUBEICHHOTO BHIIIE COACPKaTEIbHO-KOMIIO3UIIHOHHO-
TO MOCTPOSHHSI HAYYHOTO TEKCTa KaK OCHOBBI MOZEIH-
POBaHUS TUCKYPCHBHOTO IPOCTPAHCTBA MHCEMEHHOU
Hay4YyHOW peun.

[MucermeHnHas Hay4yHast pe4b B KOHTEKCTE CTaThU WIH
MOHOTpauM paccMaTpPUBAETCs KaK MEPBUYHBIA UCTOU-
HUK WH(POPMALINH, a €€ )KaHPOBbIe PA3HOBUHOCTH, Ha-
npumep, B popmare annoraumm (a summary-abstract of
an article, recommendations/readership), 063opa (a brief
summary of an article) nnu peuensuu (comments on the
content of an article, criticism, judgements) BHICTYTIalOT
KaK BTOPUYHBIC ICTOYHHKH HHpopManuy (MHPOpMaIn-
OHHO-aHAJIMTUYECKOTO TUIaHa) B HAyYHO! mipo3e [ 1, p. 6].
JaHHOE COOTHOIICHUE HCTOYHUKOB MH(DOPMAIIUH B Ha-
YYHOH Mpo3e MOXET OBITh pacCMOTPEHO B KaueCTBE
MpUMepa JIMHTBOKOTHUTUBHOTO MapajurMaTH4ecKoro
KJlacca JUCKypca B s3bIKe HayKu. BTopuyHbIE HCTOYHHU-
KM Hay4yHOU HMH(MOpMAINH TaKXe CTPYKTYPUPYIOTCS B
pamkax 0a30BOil KaTeropuu OpraHU3aI[UU HAYIHOTO
TEKCTa Ha YPOBHE €T0 COOTBETCTBYIOIIIX KOMITO3HUIIHOH-
HBIX yacteil. UnmocTpaTUBHBIM MaTEpUaioM MOXKET
CIIY’)KUTh TEKCT aHHOTAIIMU JJAHHOM CTaThU Ha PYCCKOM
M aHITIUKCKOM s3bIkaXx. COOTBETCTBEHHO, B 00acTH
COBPEMEHHOHN JHMHTBOIUAAKTHKH METOIOIOTHICCKUAM
00BEKTOM ITO3HAHUS BHICTYIAET JUHTBHCTHKA TEKCTA
(KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHAS JIMHTBUCTHKA) B paMKax
COZIEPKATENHEHO-KOMITO3HIIUOHHOTO CTPYKTYPUPOBAHUS
TEKCTa MMCbMEHHOI HaydHOH peun (Kak (QpyHKIIHMOHAIb-
HOTO CTHJIA JIMTEPATypPHOro 53blka) U B (hopmare ee
JIMHTBOKOTHUTUBHOW AUCKYPCUBHOW Mapagurmsl [3,
c. 537-538].

JlaHHas TUHTBOKOTHUTWBHAS JUCKYpPCHBHAS TMapa-
JIUTMa B SI3bIKE HayKH BOBIICKAET B Ipoliecc (GyHKIIMOHU-
POBaHMS eKCUKO-2pamMMamuyeckue eOuncmasa Bepoaib-
HOW KOMMYHHUKaIWHU (B KadeCTBE S3BIKOBBIX CPEICTB),
paccMOTpeHHBIE BHIIIE B TEPMHHAX JMHTBUCTHYECKON
KaTeropu3aliy U KOHIENTyann3annu. JIekciko-rpaMma-
THYECKUE SANHCTBA IPHOOPETAIOT CTATyC JIMHTBOKOTHH-
TUBHBIX CTPYKTYp B paMKaX IMICbMEHHON HayJHOH pedn
U cIyXar 0a3ucoM Ui TeHepUpOBaHUs 00LIeHayYHOI
JIEeKCMKH, QYHKIIMOHAIBHO U CONlePKaTeIbHO OPUEHTH-
pOBaHHOM Ha MOCTPOEHHE KOMIIO3UIIMOHHON OCHOBBI
TEKCTOBOIO MIPOCTPAHCTBA IMCbMEHHOW HAay4HO peuu,
BKJIIOYasl IIPH 3TOM HCIIOJIB30BAaHUE COOTBETCTBYIOIICH
TEPMHHOJIOTUIECKOH JIEKCUKH, CBSI3aHHOH C TaKoH 00ma-
CTHIO 3HAHUS, KaK JITHTBOIUAAKTHKA. B mporiecce Hayy-
HOW KOMMYHHKAITUH OOIICHAyYHAsI ICKCHKA U COOTBET-
CTBYIOIINE TEPMUHOIOTTIECKIE €IMHUIIBI IMHT BOANAAK-
THKH QYHKIHOHHUPYIOT KaK CONEPIKaTeIbHO-CTPYKTYPHOE
€IUHOE IIeJI0e B KOHTEKCTaX KOMITO3UIIMOHHON OpraHu-
3aIlUM MHUCHPMEHHOU HAyYHOW pedud, OJHOBPEMEHHO
B3aUMOZAEUCTBYS IIPU CO3aHUH COAEePIKaTEeIbHO-KOHIIETI-
TyaJbHOH OCHOBBI HayYHOW peyd B paMKaX KOTHHTHB-
HO-JTUCKYPCHUBHBIX TIPAaKTHK. B KauecTBe WILTFOCTpaTUB-
HOTO MaTepuasa BbICTYNAeT TEKCT aHHOTAIMU aBTOPCKOM

aHDIIOSI3BIYHON MOHOTpaduH, OCBSIIICHHON COBPEeMEH-
HBIM SI3BIKOBBIM CPEIICTBaM OIICHKU KadecTBa OOyUICHUS
AHIIIMICKOMY SI3BIKy KaK HHOCTpaHHOMY. B TekcTe naH-
HOW aHHOTAIlMU KaK BTOPUYHOM HCTOYHHKE HAyIHOUN
UH(POPMAIIMU CHCTEMATU3UPYIOTCSl PE3yNbTaThl IPOBe-
JICHHOTO HCCIICIOBAHUS MO TPEAIOKCHHOW TeMe MpU
OPHCHTAIIMU Ha COOTBETCTBYIOIIETO YUTATEIIS.

Garskaya L.V. Contemporary Competence-assess-
ment Linguistic Resources in Teaching English as a
Foreign Language : A Monograph. — Voronezh : Voronezh
State Pedagogical University Press, 2013. — 400 p.

This book presents the language study and teaching
materials in the format of an analytical overview of prac-
tice tests designed in accordance with the appropriate
levels of proficiency in English as a foreign language.
Such tests are regarded as competence-assessment lin-
guistic resources used in the teaching and learning pro-
cesses, and they are aimed at an objective evaluation of
these processes. The tests are structured on the basis of
the content aspect of the appropriate academic courses/
subjects relating to language education. A wide variety
of test tasks aimed at preparing for the examinations in
English as a practical course of study (at the university
level of education) are under consideration. Particular
emphasis is put on the analysis of those test tasks which
are orientated to the process of performing compe-
tence-assessment procedures in the area of theoretical
linguistic courses in the context of higher professional
education within the academic subject “A Foreign Lan-
guage” (English as a first foreign language), the field of
foreign language education.

The book is suitable both for students and teachers
(at the university level of education), and it is intended
for those learners who are interested in language testing
and an objective evaluation of learning and teaching
foreign languages [8, p. 4].

CpaBHUM JaHHBIH aHIIOS3BIYHBIN TEKCT aHHOTAIUH
ABTOPCKOM MOHOTPA(HH C COOTBETCTBYIOIIUM PYCCKOSI-
3BIYHBIM BapuaHTOM [8, p. 2].

B cooTBeTcTBUE ¢ CcOEepIKATEIHLHO-TEMATUIECKUM
ACTICKTOM NAaHHON aHHOTALWU, OPHCHTHPOBAHHBIM Ha
JUHTBOIUJIAKTHKY KaK 00JacTh MPOQeCCUOHATHLHOTO
oOpazoBanus (B paMKax 0Oy4dEeHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM), B aHIJIOSI3BIYHOM TEKCTE TAHHON aHHOTAIlUH (hyHK-
OMUOHUPYET TCPMHUHOJIOTUYCCKAsA JICKCUKA B KOHTCKCTC
OIMMCaHUs COOTBETCTBYIOIIUX O6pa3OBaTeJ'[I)HBIX TEXHO-
JOTHH 1Mo MPOGUITI0 TEeJAarorndeckoro oopa3oBaHus
«HOCTpaHHbBIl (aHTIHIICKUN) sS3BIK». Hampumep: a
foreign language;, tests, practice tests, test tasks, language
testing, proficiency; competence-assessment linguistic
resources, competence-assessment procedures, the aca-
demic courses/subjects, a practical course of study,
theoretical linguistic courses; foreign language educa-
tion, learning and teaching foreign languages, at the
university level of education [8, p. 4].
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CpaBHUM JaHHBIC aHIVIOSN3BIYHBIC TEPMUHOIIOTHYE-
CKHE COMHUIIBI (CJIOBAa M CIOBOCOYCTAHUS) C COOTBET-
CTBYIOIIMMH PyCCKOS3BIYHBIMU BAPHAHTAMU, TIPHBEICH-
HBIMU B PYCCKOSI3bIYHOM TEKCTE aHHOTALIUH.

Ha ¢one QyHKIMOHMPOBAHUS JTHHTBOAMIAKTHYC-
CKOH TEPMHHOJIOTUM BHMMaHHUE aKIIEHTUPYeTCs Ha UC-
MOJB30BAaHUM COOTBETCTBYIOIIETO KOMOMHATOPHOTO
cJI0Bapst 00IIEHAYYHOM JEKCHUKH (QHITIOS3BIYHON U pyc-
CKOSI3BIYHOI) B paMKaX MOCTPOCHHS AUCKYPCUBHOTO/
TEKCTOBOIO IPOCTPAHCTBA MUCbMEHHOM Hay4yHOH peun
(B KOHTEKCTE aHaU3HPYyEeMOH aHHOTAIIUU aBTOPCKOM
MoHorpaduu). Hanpumep:

— This book presents the ... materials;

— ... designed in accordance with the appropriate
levels ...;

— ... are regarded as ... resources;

— ... are aimed at an objective evaluation of these
processes;

— ... are under consideration;

— Particular emphasis is put on the analysis...;

— ... are orientated to the process of performing ...
procedures [8, p. 4].

CpaBHUM JaHHBIC (AaHIJIOS3BIYHBIC) CHCTEMHO YIIO-
PSIOYCHHBIE JICKCUKO-TPaMMaTHIeCKHe (KaTeropHaib-
HBIE) 00pa30BaHU, MOACTHPYEMBIE B pAMKaX KOHIIETITY-
aJBHO CBS3aHHBIX IO CMBICIY €IUHCTB (Ha ypOBHE
KOMITO3UIIHOHHO M TEMaTHYeCKH OpPraHU30BaHHBIX
CTPYKTYp OOIIEHAYYHOM JIEKCUKH), C COOTBETCTBYIOILH-
MH PYCCKOSI3BIYHBIMH BapUAHTAMU, IPUBCICHHBIMU B
PYCCKOSI3BIYHOM TEKCTE aHaJIM3UPYEeMOW aHHOTALUU
aBTOPCKOM MOHOTpaduH.

Urak, comepxaTelbHO-KOMIIO3UIIMOHHBIA acHeKT
CTpyKTypupoBanus IJ1aBHOM 4YacTH TekcTa JaHHOU
Hay4YHOH CTaTbl MOXET OBITh OXapaKTepPH30BaH Ha OC-
HOBE HCIOJB30BaHUS CIEIYIOMNX MIITIOCTPATUBHBIX
AQHIJIOSI3BIYHBIX IPUMEPOB (DYHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKA
HAyKH{ B paMKax MACbMEHHON HAyYHOU pedn. S3bIK Hay-
KM TIpeJICTaBiIeH: 1) 00meHayYHON JTEKCUKOW B KOHTEK-
CTaX COOTBETCTBYIOIIUX JINHTBOKOTHUTUBHBIX CTPYKTYD,
CoZiepKaTebHO OPUEHTUPOBAHHBIX HA KOMITIO3UIIMOHHOE
MOCTPOCHHE MMCbMEHHOI Hay4YHOU peuu, 1 2) TEpPMUHO-
JIOTUYECKHUM CJIOBapeM 110 JIMHTBOAUAAKTHKE. JIMHTBO-
JTUIAKTHKA KaK Hay4YHas JUCLIUILTHHA OpUEHTHPOBaHA Ha
OTKCaHUE JIMHTBOAUJAKTHUECKUX OCHOB IIPETIOIaBaHHSI
SI3BIKOB (B YaCTHOCTH, aHIIMMCKOTO S3bIKA) C IMO3UIINH,
HanpuMmep, oOy4YeHHUs BUJaM PEUEBOM JiesITeTbHOCTH. B
JAHHOW cTaThe peuyb UAeT 00 00yYeHHUH MHUCHbMEHHON
Hay4YHOH peduyr Ha aHIITUICKOM si3bIKe (academic writing)
Ha OCHOBE ITO3HAHMS TIPOIIECCa KOMITO3UIIMOHHOTO CTPYK-
TYPHPOBAHUS €€ TUCKYPCUBHOTO/TEKCTOBOTO MIPOCTPaH-
CTBa B TEPMHUHAX JIMHTBUCTHYECKOHN KaTeropu3aluu U
KOHIeNTyanu3anun. [ JOCTHKEHHS JJOTUYEeCKA U CO-
JepKaTeNbHO CBA3HOTO HAYYHOTO U3JI0KEHUS HE0OX0a1-
MO OBJIaJIeTh OOIICHAYYHOU JIeKCUKOH (academic voca-
bulary) u COOTBETCTBYIOIIUM TEPMHUHOJIOTHYECKUM

CIIOBapeM, HallpuMep CIIOBApPEM IO JIMHTBOIUIAKTHKE.
Hirke nmpuBeieH WIDTIOCTPAaTHBHBIN aHIIOS3BIYHEIH KOH-
TEKCT (PYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CPEICTB, UCIIOIb-
3yeMBIX B YKa3aHHBIX BBIIIC THIIAX JTUHTBUCTHYCCKHX
CIIOBapei M XapaKTEePU3YIOIINX KOMITO3UIIMOHHO-TEKCTO-
BYIO OCHOBY MpE3C¢HTAIMU cofiepxanus [i1aBHo# yacTn
TEKCTa JaHHOU CTaTbH:

1t is worth pointing out a few key issues concerning
academic writing in English. Academic writing is regar-
ded as cognitive linguistic discourse structuring. This
part of the present article is concerned with exploring/
investigating academic vocabulary in English as a
text-generating lexicon in terms of linguistic categoriza-
tion and conceptualization. It is helpful/useful/essential
to examine/to study academic English in use, that is,
within its presentations for academic writing [ 1, p. 14-15;
3, p. 539-540].

B 3akiroueHue cienyer OTMETUTh, YTO BIAJICHUE
KyJIbTypOU IMUCbMEHHOM HAay4HOH peuu Ipearnosaraer:
1) 3HaHue ee (QyHKIIMOHAIBLHO-CTHIIEBBIX M JKaHPOBBIX
0COOEHHOCTEH TEKCTOTIOPOXKICHHS; 2) yMEHHE CTPYKTY-
PHPOBATh €€ COflePIKATEIbHO-KOHIICNTYaNbHbIH aCIIeKT
Ha KOMIIO3UITHOHHOM ypOBHE B paMKaX OpTaHH3aldU
TEKCTa/AUCKypca KaK JHHTBUCTHYECKOU KAaTETOpUHU B
s3bIKe HayKu. COOTBETCTBEHHO, OOIIeHAy HAas JICKCUKA
U CIeIHaNTbHAS JIEKCHKA (TSPMUHOIOTHS ) — 9TO KOHIICTI-
TYaJIbHBIH (HAYIHO-TIOHSITHITHBIN ) CJIOBAPh SI3bIKA HAYKH,
€ro MOJICUCTEMBI, aKTYaIU3UPyEMBbIE B KOHTEKCTaX JICK-
CHKO-TPaAMMAaTHYECKUX €ANHCTB, BRICTYAIONIHNX B (PyHK-
I[UH JINHTBOKOTHUTUBHBIX CTPYKTYp B paMKax TUCKYp-
CUBHBIX TpakTuk. ClieayeT TakKe OTMETUTh, YTO JIHC-
KypCUBHOE NPOCTPAHCTBO IIMCbMEHHON Hay4yHOW peuu
MOPOXKIACTCS HA OCHOBAHUHM KOTHUTHBHBIX, MEHTAJIb-
HBIX/MBICITUTENILHBIX MPOIECCOB, KOTOPHIC AKTUBU3UPY-
10T CO3/IaHHUEC HayYHBIX paloT.

KnaccudurkanmoHnusie mapaMeTphl (JISKCHKO-CEMaH-
THUYECKUH, COIepiKaTenbHO-KOHICNTYalIbHBIA U CTPYK-
TYpPHO-TpaMMaTHICCKHI) (PYHKIIHOHUPOBAHHUS O0IICeHA-
YYHOHU JIEKCHKH U COOTBETCTBYIOIIEH TEPMHHOIOTHYEC-
CKOM JIGKCUKU B MMCbMEHHON Hay4yHOH pedn 6a3upyroT-
Cs1 HA KOMIIO3ULIHOHHOH OCHOBE MOCTPOEHHUS/MOJEINPO-
BaHMS JJAHHOM PEYH B paMKax JIMHTBUCTUYECKOH KaTero-
pHU CTPYKTYPHUPOBaHUS HAYYHOTO TEKCTa/ qUCKypca. Peusb
UJIET 0 KOMITO3UIIMOHHO-TEKCTOBBIX CTPYKTYPAX, aKTya-
JM3UPYEMBIX KaK BBECHHUE, [TIABHAS YaCTh, 3aKTIOUCHHE
U COOTBETCTBYIOIllee HAa3BaHHWE HAYyYHOH PabOThI Kak
WCXOIHBIN IMyHKT HAYYHOTO M3JIOKEHHS. Takke CTOWUT
00paTUTh BHUMaHUE Ha CIICAYIONINE YIIEMEHTHI: 1) QyHK-
IIHOHUPOBAHHE PYCCKOS3BIYHOM M aHIIIOSI3BITHON 00TIIe-
HAyYHOH JIEKCUKH W COOTBETCTBYFOIIMX JIMHI'BOIUIAKTH-
YeCKHX TEPMHHOB B MPOIECCE KOMIIO3UIHOHHOTO
CTPYKTYPHPOBAHUS HAYYHOTO TEKCTA JaHHOM aBTOPCKOH
CTaThH, BKITIOYasl €€ aHHOTHPOBAHUE, U 2) IIPUBEICHHBIC
WLTIOCTPATHBHBIC MPUMEPHI X YIIOTPEOICHHUS Ha YPOB-
HE COOTBETCTBYIOIIUX JMHI'BOKOTHUTUBHBIX CTPYKTY,
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(YHKINOHHUPYIOUIHX B OTIPEIENICHHBIX KOMIO3HUIIMOHHBIX
9acTaX HAyIHOTO IHCKypca B Gopmare MUCBMCHHOU
HAyYHOH pedH (B )KaHpe CTaThU KaK IePBHYHOTO HCTOY-
HUKa Hay4yHOH MH(OpMAIUH).

TakuM 00pa3oM, OIBIT IPOBEACHUS JTUHBOKOTHU-
TUBHOTO HCCJICIOBAHMUS, OTPAXKEHHBII B TEME U COMIEp-
JKAHWUU HACTOSIICH CTAThH, MO3BOJISET IPOTHO3UPOBAThH
JanpHellee pasBUTHE JUCKYPCUBHON JTHHTBUCTHKH /
JIMHTBUCTHKH TEKCTa KaK 00bEKTa H3yUCHUsSI B HAYIHO-HC-
CJICIOBATEIBCKON AEATSILHOCTH B YCIOBUSIX KOMMYHU-
KaTHBHO-TI03HABATEILHOTO IPOIIEcca.

Conep:kaTeTbHO-KOMITO3UIIMOHHBIN aCIIeKT CTPYK-
TYpPHUPOBaHUS 3aKIIOYUTETLHON YACTH TAaHHOTO Hayd-
HOTO TEKCTa MpennonaraeT GyHKIHOHHPOBAHHE COOT-
BETCTBYIOIIUX WUTIOCTPATHBHBIX IPUMEPOB B paMKax
QHIVIOS3BIYHOTO TMHIBUCTHYECKOTO CIIOBAPS, BKITIOYAIO-
HIETO OOINEHAYYHYIO JIGKCUKY U TEPMHUHOJIOTHIO IO
TUHrBoAMAakTHKe. Hampumep:

To sum up, the article covers the key aspects of aca-
demic vocabulary in use within academic writing. In
general, the following conclusion may be drawn from the
linguistic data. Thus, our results indicate/reveal/show
how systematic such linguistic phenomena (categoriza-
tion and conceptualization) can be. In conclusion, we
summarize our main principles for further investigation
[1, p. 41].

Cremyet TakKe OTMETUTD aKTyaIbHOCTh TEMBI IIPEI-
CTaBJICHHOM CTaTbU Ha YPOBHE METOHOJIOTHH U MaTepu-
ana uccnenoBanus. JlaHHas CTaThs MOCBSIICHA 0030py
HAyYHO-KMCCIIC0BATEIBCKOM JIEITEIILHOCTH €€ aBTopa B
KOHTEKCTE pa3BUTHUS HOBOTO HANPaBIICHHS (DUIIOIOTHYC-
CKHX HCCJIEIOBaHMM, a IMEHHO B paMKaX KOTHUTHBHOMN
JIUHTBUCTHKH. B CBOIO OYepe/p, THHIBOKOTHUTHBHBIC
HCCIIEIOBAHUS B PAMKAax SI3BIKOBOTO MOJCIHPOBAHUS
MTO3HABATEIBHBIX MPOIIECCOB CIIOCOOCTBYIOT NallbHEH-
meMy pa3BUTHUIO TaKUX HAYYHBIX AUCHUININH, KakK
JIMHTBOANAAKTHKA, THHTBICTHKA TEKCTA, MEKKYIBTYpHAS
KOMMYHHKAITHSL.

[pe3enrarms conepkaHus TAHHOH CTaThH OCYIIECT-
BJICHA B JKaHpe 0030pa, MpruoOpeTas mpu 3TOM 00ydaro-
M Xapakrep. ABTOp CTaThbU (B KOHTEKCTE €€ TEMBI)
PETPE3CHTUPYET CBOU JINYHBIHN OTIBIT IPOBEICHHUS JIMHTBO-
KOTHUTHBHOT'O HCCICIOBAHUS 1O CTPYKTYPHUPOBAHHUIO
JIMCKYPCUBHOTO MPOCTPAHCTBA MUCHbMEHHON HAay4YHOU
peur B TEPMHHAX S3bIKOBOM KATETOPH3AIIUH 1 KOHIICTITY-
anu3anuy. MeToI0I0THsl KCCIISIOBAHUS U HIUTIOCTPATHB-
HBIH KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHBIN MaTepual (Ha pyCCKOM
1 aHDINICKOM SI3BIKAX) TIPEICTABICHEI B COOTBETCTBYIO-
eM o0beMe 7Tt 000CHOBAHUS BBIBOOB, TOTYICHHBIX B
pe3yabTare MpoBEICHHOTO UCcCIenoBaHus. TeMa qTanHoTO
HCCIICIOBAaHMS aKTyallbHA IUIS JalbHEUIIEro pa3BUTHS
YKa3aHHBIX BBIIIE (QUIOTOTHIECKUX TUCIUTLIHH.

PesynbraTel nccienoBaHuil mo mpoodieMaM KaTero-
pHU3alUU MUPA B A3bIKE MPHUMEHHUTEIBEHO K PA3IMYHBIM
YPOBHSIM SI3BIKOBOI CHCTEMBI TIPEICTABICHBI B HAYYHBIX

cOopHuKax cepun « KOTHUTHBHEIE NCCIICIOBAHUS SI3BIKA,
BBIITyCKaeMbIX MHCTUTYTOM s13bIKO3HAHUS Poccuiickon
aKaJeMuu Hayk 1 TaMOOBCKUM rocylapCTBEHHBIM YHU-
BepcuteroMm umenu . P. JlepkaBuna [9, c. 2, 5-8, 13—16;
10, c. 2, 17, 44, 167, 284, 466, 624]. Takum oOpazom,
SI3BIKOBBIE (DEHOMEHBI UCCIICAYIOTCS M OTHCHIBAIOTCA C
TOYKHM 3PEHUSI KOTHUTUBHBIX MEXaHHU3MOB, JISKAIINX B
OCHOBE PEUYEMBICIIUTEIILHON NESTENBHOCTH YEIOBEKA.

B auckypcuBHON TMHTBUCTHKE (JIMHTBUCTHUKE TEK-
CTa) KJIFOYEBBIE HAYYHBIC MMOHATHUS «IUCKYPCY H KTEKCT»
paccMaTpHuBalOTCs CIETyONM oOpa3oM. Bo-mepBrIx,
TEKCT ITOPOXKAAETCS B IPOLIECCE TUCKYPCUBHON JESITENb-
HOCTHU 4ejioBeKa. Bo-BTOpBIX, JUCKYPC — 3TO OIHOBpE-
MEHHO NPOLIECC A3bIKOBOM AEATEIILHOCTH U €€ PE3YIIbTaT,
T. €. TeKcT. «[lo3HaHue MHUpa CUCTEMHO, OHO OpPTraHUYHO
CBSI3aHO C HEPa3pbIBHOCTHIO 3HAHUH, B I3bIKOBOM OTHO-
LICHUU BBIPAXKAIOMIMXCA MOCPENCTBOM JIUCKypca — -
HaMHU4Y€ECKOT0 IPOLIECCa, C TOMOLIBI0 KOTOPOTO OCYIIIECT-
BJISIETCA MPEIUKATUBHAS CBA3b SIBICHUI OKPYXKAIOIIEro
MHUpa C HETIOCPEICTBEHHBIM BBIPAXKEHUEM €€ TIPU TIOMO-
u a3eika» [10, c. 169]. KoruutuBHO-auCKypCcHUBHAs
napajurma 3HaHUSl B OTEYECTBEHHON JIMHTBUCTHKE J0-
Ka3ajla CBO€ 3Ha4€HHUE B COBPEMEHHBIX UCCIIEI0BaHUAX
A3bIKa M MOKa3ajla HOBbIE BO3MOXKHOCTHU JJIsl OCYLIECT-
BJIEHUS €0 U3y4EHHUsl.

Takum 00pa3oM, OIBIT MMPOBEACHUS JAHHOTO Hayd-
HOTO HMCCIIeZOBaHUs (B KOHTEKCTE 3asBJIEHHOU TEMBb)
MOET MOCIYXUTh IPUMEPOM ISl KOHCTPYUPOBaHUS
0030pa COOTBETCTBYIOIIECH OMyOJIMKOBAHHON HAy4HOMH
JUTEPaTypHI B IIpoliecce HATUCAHUS, HAIIPHUMEDP, BBIITYCK-
HBIX KBaJTH(UKALUOHHBIX paboT mo (uiaoIoruu, mno
JTUHTBOJUIAKTUKE, a TAKXKe JJIS peaji3aliy Mpe3eHTa-
Ui aBTOPCKUX HAYYHBIX pa0OT B jKaHpe aHHOTAIMH Ha
PYCCKOM W aHTJIMHCKOM SI3bIKaX B COOTBETCTBUU C JIaH-
HBIM TpeOoBaHHEM K O(QOPMIICHUIO TaKUX padoT IS
My OITUKAIIH.
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